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IT_Deco Art nasce dalla costante ricerca di Armonie Ceramiche 
di soluzioni per la decorazione d’interni, una passione che ha 
sempre caratterizzato l’azienda, sottolineando l’importanza di 
questo elemento all’interno di tutti i progetti proposti.
Un’attenzione particolare verso le nuove tendenze dell’interior 
designer hanno portato alla creazione di prodotti esteticamente 
all’avanguardia, sia per le tecnologie utilizzate sia per le qualità 
del supporto sui cui vengono realizzate: il gres porcellanato, 
garanzia di igiene e praticità d’uso.
Forma di espressione nuova e diversificata, in grado di 
imprimere un tratto personale e distintivo ad ogni ambiente.
Proposta nel formato rettangolare 60x120 consente una 
perfetta modularità con le più recenti proposte di pavimento e 
rivestimento Made in Italy di Armonie Ceramiche.
Deco Art Può rivestire spazi residenziali (living, cucine, bagni 
o camere da letto) o diventare elemento caratterizzante di
progetti commerciali (negozi, ristoranti, lounge bar); le pareti
si trasformano in tele, dove pensieri, sogni, viaggi prendono
forma e vita propria.
Superfici materiche, impreziosite dal terzo fuoco, con palette
di colori ricercate per creare ambienti ricchi di fascino e
personalità. È la risposta al desiderio di decorazione, novità,
design di tutti coloro che apprezzano la funzionalità della
piastrella ceramica, ma che non sanno limitare la propria
fantasia.
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new tile 
concept

EN_Deco Art comes from Armonie Ceramiche’s constant search 
for solutions for interior decoration, a passion that has always 
characterized the company, underlining the importance of this 
element in every project we offer.
The particular attention of our interior designer to the new trends 
has led to the creation of aesthetically avant-garde products, both 
for the employed technology and for the qualities of the support 
on which they are made: porcelain stoneware, a guarantee of 
hygiene and practicality.
A new and diversified form of expression, capable of giving a 
personal and distinctive touch to any environment.
Available in the 60x120 rectangular format, it allows perfect 
modularity with the most recent Made in Italy floor and wall 
coverings by Armonie Ceramiche.
Deco Art can cover residential spaces (living rooms, kitchens, 
bathrooms, or bedrooms) or become a characterizing element of 
commercial projects (shops, restaurants, lounge bars); the walls 
turn into canvases, where thoughts, dreams, and journeys take 
shape with a life of their own.
Material surfaces, enriched by the third firing, with refined colour 
palettes to create environments full of charm and personality. It is 
the answer to the desire for decoration, novelty, and design of all 
those who appreciate the functionality of ceramic tiles, but do not 
know how to limit their imagination.

FR_Deco Art est né de la recherche constante d’Armonie 
Ceramiche de solutions pour la décoration intérieure, une passion 
qui a toujours caractérisé l’entreprise, soulignant l’importance de 
cet élément dans tous les projets proposés.
Une attention particulière aux nouvelles tendances des architectes 
d’intérieur a conduit à la création de produits esthétiquement à 
l’avant-garde, tant au niveau des technologies utilisées que des 
qualités du support sur lequel ils sont réalisés: le grès cérame, gage 
d’hygiène et de praticité d’utilisation.
Une forme d’expression nouvelle et diversifiée, capable de conférer 
un caractère personnel et distinctif à n’importe quel environnement.
La proposition dans le format rectangulaire 60x120 permet une 
modularité parfaite avec les carreaux de sol et muraux Made in Italy 
les plus récents d’Armonie Ceramiche.
Deco Art peut couvrir des espaces résidentiels (salons, cuisines, 
salles de bain ou chambres) ou devenir un élément caractéristique 
de projets commerciaux (magasins, restaurants, lounge bars); 
les murs se transforment en toiles, où pensées, rêves, voyages 
prennent une forme et une vie propre.
Surfaces de matière, rehaussées par le troisième feu, avec des 
palettes de couleurs raffinées pour créer des environnements 
pleins de charme et de personnalité. C’est la réponse au désir de 
décoration, de nouveauté, de design de tous ceux qui apprécient la 
fonctionnalité des carreaux de céramique, mais qui ne posent pas 
de limites à leur imagination.

DE_Deco Art entstand aus der kontinuierlichen Suche von 
Armonie Ceramiche nach Lösungen für die Innenausstattung, 
eine Leidenschaft, die das Unternehmen seit jeher prägt und 
die Bedeutung dieses Elements in allen vorgestellten Projekten 
unterstreicht.
Die besondere Aufmerksamkeit, die den neuen Tendenzen in der 
Innenarchitektur gewidmet wird, hat zur Schaffung ästhetisch 
fortschrittlicher Produkte geführt, sowohl hinsichtlich der 
verwendeten Technologien als auch der Qualität des Trägers, auf 
dem sie verlegt werden – Feinsteinzeug: ein Garant für Hygiene 
und Zweckmäßigkeit.
Eine neue und vielfältige Ausdrucksform, die in der Lage ist, jeder 
Umgebung einen persönlichen und unverwechselbaren Charakter 
zu verleihen.
Das vorgeschlagene rechteckige Format 60x120 ermöglicht eine 
perfekte Modularität mit den neuesten Lösungen für Böden und 
Verkleidungen Made in Italy von Armonie Ceramiche.
Deco Art kann Wohnräume (Wohnzimmer, Küchen, Badezimmer 
oder Schlafzimmer) verkleiden oder zu einem charakteristischen 
Element kommerzieller Projekte (Geschäfte, Restaurants, 
Loungebars) werden. Die Wände verwandeln sich in Gemälde, auf 
denen Gedanken, Träume und Reisen Gestalt annehmen und ein 
eigenes Leben führen.
Plastisch wirkende Oberflächen, optisch aufgewertet durch den 
dritten Brand, mit gefragten Farbpaletten, um Umgebungen 
voller Charme und Persönlichkeit zu schaffen. Die Antwort auf 
den Wunsch nach Dekoration, Neuheit und Design all jener, die 
die Funktionalität von Keramikfliesen schätzen und ihrer Fantasie 
freien Lauf lassen wollen. 
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decorations 
& matching
POETICA pag.10 ROMANCE pag.14 PAINT pag.18

CALCE

BRUSH

TERRA BIANCO BRONZOPIOMBO

MATCHING

TERRA

SILVERWOOD

BRUSH

CALCE TITANIO

PULPIS

MARMO LAB

METALLICA

GRIGIO

SILVERWOOD

PIETRA GREY

MARMO LAB

GRIGIO

SILVERWOOD

SAVAGE pag.22 CHARME pag.26

QUARZO CEMENTO BRONZO

WORK

GRIGIO

SILVERWOOD

PIETRA GREY

MARMO LAB

QUARZO CEMENTO ARDESIA

WORK

GRIGIO

SILVERWOOD

PIETRA GREY

MARMO LAB

TITANIO

PULPIS

MARMO LAB
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easy 
solution

8

PIASTRELLE CERAMICHE 
DECORATE IN TERZO FUOCO

IT_Gres porcellanato impreziosito da materie 
decorative applicate in terzo fuoco per un effetto 
materico e tridimensionale.

EN_Porcelain stoneware enriched by decorative 
materials applied with the third firing for a material 
and three-dimensional effect.

FR_Grès cérame orné de matériaux décoratifs 
appliqués au troisième feu pour un effet de matière 
et tridimensionnel.

DE_Feinsteinzeug, verziert mit im dritten Brand 
aufgetragenen Dekorationsmaterialien für eine 
plastische und dreidimensionale Wirkung.

PERFETTA MODULARITÀ 
E FACILITÀ DI POSA

IT_Formato 60x120, facilmente maneggiabile a 
adattabile ad ogni tipo di parete grazie alla sua 
modularità.

IT_Prodotto disponibile a magazzino e consegnabile  
in tempi standard.

EN_Product in stock with standard delivery times.

FR_Produit disponible en stock et livrable dans les 
délais standards.

DE_Das Produkt ist auf Lager und in Standardzeit 
lieferbar.

STOCK AND GO 

EN_60x120 format, easy to handle and adaptable to 
any type of wall thanks to its modularity.

FR_Format 60x120, maniable et adaptable à tout 
type de mur grâce à sa modularité.

DE_Format 60x120, einfach zu handhaben und dank 
seiner Modularität an jede Art von Wand anpassbar.

GET INSPIRED

IT_Proposta di vari soggetti in abbinamento a palette 
colori, un modo per creare diversi mood e per 
suggerire soluzioni per i più svariati gusti estetici.

EN_Various subjects in combination with colour 
palettes, a way to create different moods and to 
suggest solutions for the most varied aesthetic 
tastes.

FR_Proposition de sujets variés combinés à des 
palettes de couleurs, une façon de créer des 
ambiances différentes et de proposer des solutions 
pour les goûts esthétiques les plus variés.

DE_Vielfältige Elemente und Farbpaletten, um 
verschiedene Stimmungen zu erzeugen und 
Lösungen für die unterschiedlichsten ästhetischen 
Vorlieben anzubieten.



poetica

Riv_Deco Art

Poetica

Pav_Brush

Titanio
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PANTONE

poetica

SIZE

113

A B

Decoro realizzato sulla serie Brush.
The decor is made on Brush collection.
Décoration faite sur la série Brush.
Dekor aus der Serie Brush.

120x120  48”x48” 
rettificato 

Comp. 2 pz A+B 
60x120 24”x48” 
rettificato
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romance

Riv_Deco Art

Romance

Pav_Brush

Titanio
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SIZE

PANTONE

romance

Decoro realizzato sulla serie Brush.
The decor is made on Brush collection.
Décoration faite sur la série Brush.
Dekor aus der Serie Brush.

113

60x120  24”x48”
rettificato 

C
O

O
L
 G

R
A

Y
 2

C
 

C
O

O
L
 G

R
A

Y
 3

C
 



paint

Riv_Deco Art

Paint

Pav_METALLICA

Bianco

18 19
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paint
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PANTONE

SIZE

Decoro realizzato sulla serie Metallica, abbinabile a Hurricane, Advance.
The decor is made on Metallica collection but it can also be combined with Hurricane, Advance.
Décoration faite sur la série Metallica, également combinée avec la série Hurricane, Advance.
Dekor aus der Serie Metallica auch anwendbar mit Serie Hurricane, Advance.

113

60x120  24”x48”
rettificato 



savage

Riv_Deco Art

Savage

Pav_Work

Cemento

22 23
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SIZE

A B

savage

Decoro realizzato sulla serie Work, abbinabile a The One, New Concrete, Le Cave.
The decor is made on Work collection but it can also be combined with The One, New Concrete, Le Cave.
Décoration faite sur la série Work, également combinée The One, New Concrete, Le Cave. 
Dekor aus der Serie Work auch anwendbar The One, New Concrete, Le Cave.

113

120x120  48”x48” 
rettificato 

Comp. 2 pz A+B 
60x120 24”x48” 
rettificato



charme

Riv_Deco Art

Charme

Pav_Work

Cemento

26 27
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SIZE
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PANTONE

4
2

1
 C

 

4
2

0
 C

 

5
0

3
5

 C

7
5

1
3

 C
 

W
A

R
M

 G
R

A
Y

 6
C

 

charme

Decoro realizzato sulla serie Work, abbinabile a The One, New Concrete, Le Cave.
The decor is made on Work collection but it can also be combined with The One, New Concrete, Le Cave.
Décoration faite sur la série Work, également combinée The One, New Concrete, Le Cave.
Dekor aus der Serie Work auch anwendbar The One, New Concrete, Le Cave.

113

120x120  48”x48” 
rettificato 

Comp. 2 pz A+B 
60x120 24”x48” 
rettificato
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consigli di posa
laying indications / Indications pour la pose / Anweisungen zur Verlegung

IT_ PIASTRELLE DECORATE DAL LABORATORIO 
ARTISTICO 

Posa: La posa del prodotto rettificato a giunto accostato, non 
unito, richiede una maggiore attenzione e precisione da parte 
dell’installatore sia per quanto riguarda la planarità del piano di 
posa sia per la continuità delle fughe. Per un effetto ottimale della 
posa Armonie Ceramiche suggerisce di mantenere 2 mm di fuga. 
Potete utilizzare le normali colle in commercio, di buona qualità, 
per piastrelle ceramiche.

Fugatura: Procedere con cautela a stuccare con malta i giunti  
(“fughe”), applicandola con prudenza e con cura.  
Non usare fuganti abrasivi e/o acidi-basici. L’eccesso di fuga deve 
essere pulito dalla superficie prima che indurisca. 
Fare eventualmente un test di fugatura  in un angolo di prodotto 
prima di procedere al completamento del lavoro.

Pulizia: non usare assolutamente prodotti abrasivi, gli acidi o gli 
alcali concentrati. Utilizzare semplicemente cotone e alcool.

EN_DECORETED TILES MADE BY THE ARTISTIC 
LABORATORY

Laying: The laying of ground products with joints that  
are close but not joined requires greater care and accuracy by the 
installer both as regards the planarity of the laying surface and 
the continuity of the joints. For an optimal effect of the laying, 
Armonie Ceramiche suggests to maintain at least a joint of 2 mm. 
no particular precautions are needed for laying. 
You can use common high-quality adhesives for ceramic tiles. 

Grouting: Fill with caution the joints with mortar and apply it 
with caution and care.  
Please use NON-sand and NON-acid - NON-basic grouting 
materials. Excess grout should be cleaned from the surface as the 
work progresses, while grout is fresh and before it hardens. 
Prior to grouting, test an area before proceding at the compliention 
of work.

Cleaning: Abrasive products, concentrated acids or alkalis must be 
absolutely avoided for cleaning. Use only cotton and alcohol.

FR_CARREAUX DÉCORÉES PAR LE LABORATOIRE 
ARTISTIQUE 

Pose: L’installation du produit rectifié avec joints proches mais 
qui ne se rejoignent pas nécessite d’une plus grande attention 
et précision de la part de l’installateur tant en ce qui concerne la 
planéité de la surface de pose que la continuité des joints. Pour un 
effet optimal de la pose, Armonie Ceramiche suggère de maintenir 
au moins 2 mm de joint. 
Elle peut être effecutée sans précautions particulières en utilisant des 
méthodes et des colles normales qui se trouvent dans le commerce, 
de bonne qualité, pour des carreaux en céramique.

Jointage: Remplissez avec prudence les joints avec du mortier et 
appliquez-le avec attention et avec soin. NE PAS utiliser joints abrasifs  
et/ou acides/basiques. Essuyer les éventuelles bavures excessives 
sur la surface avant que celles-ci soient trop dures. Eventulellement 
faire un essai de jointage dans un petit angle du produit avant de 
procéder à la pose.

Nettoyage: Pour le nettoyage, les produits abrasifs,  
les acides concentrés ou les alcalis doivent être absolument évités. 
Utiliser simplement du coton et de l’alcool.

DE_ IM DESIGNSTUDIO REALISIERTE DEKORFLIESEN

Verlegung: Das Verlegen des rektifizierten Produkts 
mit einer nicht fugenfreien Stoßverbindung erfordert 
eine größere Aufmerksamkeit und Präzision, sowohl  
was die Ebenheit der Verlegefläche als auch die Kontinuität der 
Fugen anbelangt. Um einen optimalen Verlegeeffekt zu erzielen, 
empfiehlt Armonie Ceramiche Fugen von mindestens 2 mm. 
Normalen Kleber guter Qualitaet anwenden, wie ueblich in der 
Keramikverlegung.

Fuge: Vorsichtig die Fugen mit geeignetem Fugenmörtel/-masse 
verfugen, bitte gehen Sie mit höchster Sorgfalt vor. 
Schleife und/oder saeure/basische Fugenmasse nicht verwenden. 
Überschußige Fugenmasse, sofort und bevor die Fuge härtet,  aus 
der  Oberfläche entfernen. Das Fugenprodukt in einer Ecke testen, 
und dann die Arbeit eventuell  anfertigen.

Reinigung: Bei der Reinigung unbedingt Schleifmittel wie Säure- 
oder Alkalikonzentrate vermeiden, sondern nur Watte und Alkohol.

Tutti i formati sono nominali. Gruppo Armonie si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche illustrate 
nel presente catalogo, che non sono comunque da ritenere legalmente vincolanti. 
I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa.

All sizes are nominal. Gruppo Armonie reserves the right to modify the information and the characteristics illustrated in this catalogue (which are 
in any case not legally binding) at any moment. 
The colours and appearance features of the products are as close as possible to reality, within the limitation of the printing process.

Tous les formats sont nominaux. Gruppo Armonie se réserve la faculté de modifier à tout moments les informations et les caractéristiques figurant 
dans le présent catalogue, lesquelles nıengagent pas par le fabricant au plan légal. 
Les couleurs et les caractéristiques esthétiques sont fidèles aux couleurs et caractéristiques réelles dans les limites des procédés dıimpression.

Alle Formate sind Nennwerte. Die Firma Gruppo Armonie behält sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen Informationen und Eigenschaften 
jederzeit zu ändern; sie gelten auf keinen Fall als gesetzlich bindend. 
Die Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte kommen innrhalb der Möglichkeiten der Druckverfahren den tatsächlichen Eingen-
schaften so weit wie möglich nahe.

note tecniche
technical notes / notes techniques / technische Anmrkungen 

FORMATO
Size / Format / Formate

SCATOLE
Boxes / Boites / Kartons

PALETTE
Pallets / Palettes / Paletten

cm               inch pz. mq kg box mq kg

60x120 24”x48” 2 1,44 32 30 43,2 980

imballi
packaging / amballage / Verpackung
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info@armonieceramiche.com


